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Nuédacaniu Inácu
1 Nuyá, Judas, cashírrue dacai Jesu cristo shínaa ya Santiago éena jirri, 

nutána liáni cáash taca nalí náaꞌa chóni wenai caníi naani Dios wasá li jinaa 
cábaca ya limáida nayá, náaꞌa Jesu cristo túya nica. 2  Irrí shibia iyá máanui 
bájiala carrúni jináata, sáic tacta iwówa ya caníi naabee.

Náaꞌa éewidenai númashi yúwica
3 Nuée na jinai caníi naani nucá baca, nuwówai nutána máanui wérri 

linácu liáꞌa wáse deerri iyá ya chacá ba canaa nuyá lécchoo, ne chóqueꞌe 
nucába rúnaa cala irrú, quéewiqueꞌe íinua yáacacoo linácu liáꞌa éebi dauca 
quée cha mite léejueda nalí náaꞌa Dios shínaaca. 4 Níwata linácu nachá
lu jueda nawárruacoo íibirra áabi chóni wenai, nalí liáꞌa chuánshi Dios 
shínaa líya da nica quée cha mite liná cula liáꞌa náuca quic ta lacoo. Náaꞌa 
washiá li cuenai máashii ca nica, náaꞌa pénse naica caníi naaca Dios cába 
wayá bájiala, jócu minaa carrúni jináata licába wayájoo quiní nama liáꞌa 
máashii wamé da nica, ya namá Jesu cristo cala jócai wána caala wayá jiní 
wawá ca li ca lani.

5 Báawita iyá ái yáa léenaa, nuwówai édacanicoo liáꞌa Wawá ca lica, 
liáwi naami lijéda náaꞌa chóni wenai Israel shínaaca Egipto lícucha, 
limárda nayái náaꞌa jóca nimi éebida. 6 Ya nalí náaꞌa ángel bini jócani 
máacau sáica, jiní wata néechate chúnsai náarru, Dios wáaliani cuíta 
manúmai catá wacai ya jócani amáarra, liyáali éerri máanui Dios 
máctaꞌinaa tána shia yáau áacairrai ya tána shia yáau infierno rículai. 
7 Chacá ba canaa léjta náaꞌa ángel bi nica, lécchoo náaꞌa chacáalee jíꞌineenai 
Sodoma ya Gomorra ya náaꞌa chacáalee léema nácu sánaca, namédaꞌinaa 
náaꞌa rúmba bini méda nica, ya naínda natée nayá máashii quic tala lijúnta 
liáꞌa licá ba canaa. Tánda nasú fria carrúni jináa tami liáꞌa chichái jócai 
amáarra ya namáaca náii wanau chacá ba canaa quiní na marru.
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8  Báawi tate náa léenaa liérra, náarra washiá li cuenai lécchoo, nayá léjta 
dajuíshi rícula, nasá cu leda nanáa naiu, nacháani liáꞌa wána ca leerri wawá-
cali chuá nica ya nacái ta deda nanáawa náaꞌa wána ca leenai mawí. 9 Liyája 
liáꞌa ángel Miguel, liáꞌa wána ca leerri máanui mawí náucha náaꞌa áabi 
ángel bi nica, quéechaꞌinaami líinua yáacacoo lijúnta liáꞌa Wawá si mica 
quéewiqueꞌe léda liúcha Moisés máashii caimi, jócu léenaa liúca chuánshi 
máashiiyu, léerrimiꞌe limáni lirrú: “¡Liáꞌa Wawá cali liárra jiyájoo!” 10 Ne 
náarra washiá li cuenai natáania máashii linácu liáꞌa jócai náa léenaa; ya 
liáꞌa náani léenaa cába canaa, léjta náa léenauꞌu cuéshi naica jiníni wítee, 
namé dani chúnsaiꞌinaa náuca cooyu.

11 ¡Áchunu carrúni jináata nayá! Quéewiqueꞌe wínenai léjta chacá ba canaa 
liáꞌa Caínca. Linácu nagáana warrúwa nanáa wawai, léjta liáꞌa washiá li-
cuerri jíꞌineerri Balaam, ya léjta liáꞌa jíꞌineerri Coré, máana lini jócala léemi 
nalí namáni nácucha. 12  Náaꞌa báina ta nica shímashi caníi nacta nacá bacoo 
náiibi éena jinai ya ijúnicai sáic tacta naméda nawówau. Liyáali éerri náayac-
taca ya náirra sáictai wérri nawówa, jócu náyada nayáu cawáunta. Cháni 
léjta pastor bini natú ye naicoo nayá jájiu. Cháni léjta liáꞌa sáanai jinírru 
shiátai, litéeni liáꞌa cáulica. Cháni léjta baná cali jócai yáa lítau léerdi rícuu, 
máanali chámaichu ya lijíchu éerruau. 13 Cháni léjta marrá daca carrú
natai wérri manuá shínaaca, náucani léjta licáli náaꞌa máashii namé da nica, 
wáneerri báinata nayá. Cháni léjta sáalii yúque naiu nájabaa yúchau, yéenai 
yúquenaiꞌinau lirrí cula liáꞌa mawí catáa wa cabee jócai amáarra.

14 Lécchoo liáꞌa washiá li cuerri jíꞌineerri Enoc, liyá sietechu, Adán 
yáawi naami, litáania Dios lijíꞌinaa nácu, limáꞌee naná cucha náaꞌa chóni-
we naica: “Nucába wawá cali, íinuca íchaba wérri ya íchaba wérri lishínaa 
ángel bini yáaj chau, 15 licábaqueꞌe cají co naani ya jiní jíconaa quiní nama 
washiá li cuenai, ya liúcaqueꞌe quiní nama náaꞌa máashii nica, quiní-
nama máashii namé da nica nalíwoo, ya liáꞌa quiní nama chuán shica jócai 
sáica nata namáca, léjta máashii cani cají co naani namá nimi liná cucha.” 
16 Quiní nama najútau, quiní nama náasa cala, bácai namúrru nalíwoo 
sáicaqueꞌe nayá. Natáania wachó su niyu, ya natáania áabi nácu újni sáica 
néedaqueꞌe náucha sáicabee nalíwoo.

Liárrani náaꞌa éebidenaica
17 Ne iyá, caníi naani nucába nuée na ji naiu, édacaniu linácu náaꞌa 

após to lu bini wawá cali Jesu cristo shínaa 18  mánimi nácucha: “Liáꞌa 
éerri éenamictalaꞌinaa nayá mi naajoo náaꞌa chóni wenai cása ca la cani, 
nayá minaa áabenaa náajcha náaꞌa wówenai naméda liáꞌa máashiica.” 
19 Nayáwa náarra wówenai nashír re dacoo; naméda nawíteu léjta 
nawówau ya jiní nirru Espí ritu Dios shínaa. 20 Ne iyá, caníi naani nucá baca 
nuée na jinai, iyá sáica cabá li ninaa mají conaa linácu liáni éebi dani nácu. 
Isáta Dios yúcha índa litée iyá liáꞌa Espí ritu Santo.
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Isáta Dios yúcha índa litée iyá liáꞌa Espíritu Santo.
21 Iyá caníi naani icába Dios mamáarraca ya inénda liáꞌa éerrica linácu 

liáꞌa Wawá cali Jesu cristoca, carrúni jináata wayá liná cueji, liá walí 
licá wica jócai amáarra. 22  Carrúni jináata icába náaꞌa jócani éenajta 
éebi daca. 23 Áabibi iwáseda ijéda nayá néenee chichái yúcha, ya carrúni 
jináata icába náaꞌa áabica, áawita itúyacoo náucha ya máashii icába 
lécchu liáꞌa náabala natée nica casá cu laica máashiica nayá.

Liá sáicai Diosru liájumirrau
24‑25 Liyá Dios bácai rími, liáꞌa wáse deerri wayá, wáaleerri danáanshi 

litúyaqueꞌe iyá jócu beecha iméda ijíconau, ya quéewiqueꞌe líyada iyá 
jiní wérri jíconaa ya sáicta wérri iwówa liná neewa balí ba li beeca. Liyája 
liáꞌa balí ba li beeca, máanui wérrica, liáꞌa cadá na nica ya liwá na caa-
lauca, linácu liáꞌa Wawá cali Jesu cristoca, quéechaꞌinami, chóqueꞌe ya 
mamáarraca. Cháca jani. 
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